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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to gabriel.velasteguimoya@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-11-15

2023-11-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Gloria Zepeda - Asistente de Monitoreo Proyectos PBF ONU Mujeres Honduras

*

Name and Title of Person who approved the report
Diana Florez - Coordinadora Proyecto ProDefensoras Honduras

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Caribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Bolivia  Colombia  Dominican Republic

Ecuador  El Salvador  Guatemala

Haiti  Honduras  Peru

Other, Specify

00125936: Comunidades constructoras de paz e igualdad (CONPAZ)

00126137: Juventudes desplazadas por la violencia en Honduras: protagonistas resilientes hacia nuevos paradigmas
de desarrollo sostenible desde la diversidad y el territorio

00129762: Prevenir y gestionar la conflictividad social vinculada a la tierra y territorio que enfrentan las juventudes
campesinas e indígenas en Honduras.

00130443: Pro-Defensoras Honduras

00124789: Promoviendo transparencia, eficacia institucional e inclusión para la prevención de conflictos en
Honduras

00140006: Secretariado PBF en Honduras

00140122: Protegiendo mi barrio; jóvenes construyendo comunidad

00140136: Abordaje de los conflictos territoriales y de tierras de comunidades garífunas y afrohondureñas así como
poblaciones mestizas y campesinas de los departamentos de Atlántida Colón y Gracias a Dios.

00140194: Fortalecimiento i

00134328: Peacebuilding through Community Stabilization in the Southern Libyan Municipalities of Ghat Sebha &
Ubari

Other, Specify

Project Title *



Project Start Date (Date of first transfer)

2022-02-09

2022-02-09

*

Project end Date

2023-11-01

2023-11-01

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund? *



Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify

No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *



Please select other UN recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Please select other non-UN recipients
*

Action Aid  The African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Christian Aid Ireland

CARE International UK  The Carter Center, Inc.

Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF  COIPRODEN

Concern Worldwide  CORDAID  CORD Burundi

DanChurchAid  Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fund for Congolese Women

Fundación Mi Sangre (FMS)  Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)

Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)  HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI)  Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

International Alert  Interpeace  Kvinna till Kvinna Foundation

Life and Peace Institute (LPI)

(MDG-EISA) Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MSIS-TATAO  Norwegian Refugee Council (NRC)

ONG AZHAR  OXFAM  Peace Direct

PNG UN Country Fund  Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)  Saferworld

Search for Common Ground (SFCG)  SismaMujer  Tearfund

Trocaire  World Vision International  World Vision Myanmar

ZOA  blank_placeholder  Other, Please specify



Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money to date?

6

Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Comisionado Nacional de los Derechos Humanos (CONADEH)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

107798.42

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

El CONADEH es la institución nacional encargada de velar por los DDHH y acompañó los tres ejes del Proyecto:
formación a defensoras, visibilidad y educación social sobre la labor de las mujeres en la defensa de DDHH, y
especialmente en protección, ya que atiende en primera línea en todo el país casos de violaciones a DDHH; atendió
en campo a las defensoras, ofreciéndoles una ruta de recepción, derivación y acompañamiento para evitar
violaciones a sus DDHH. Lideró procesos de formación a través de ferias de derechos, formación en centros
educativos e instituciones locales, etc., y una persona especializada para la atención a defensoras se mantuvo en
cada uno de los 4 departamentos de influencia del Proyecto. El CONADEH logró y continúa trabajando en la
adaptación de procesos y sistemas para integrar el enfoque de género y étnico en su atención, particularmente a
defensoras en territorios de alta conflictividad, se desarrolló una propuesta para mejorar el protocolo de atención
con enfoque a mujeres. El CONADEH formó parte de la campaña nacional Somos Más Fuertes, Somos Defensoras.

*

1

2



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Organización Intibucana de Mujeres Las Hormigas

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

112722.82

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Las Hormigas lideró actividades de ProDefensoras en los departamentos de Intibucá, La Paz y Lempira, zona con alta
concentración del pueblo indígena Lenca. Las actividades desarrolladas por Las Hormigas fueron encaminadas a
asegurar y fortalecer la participación de las mujeres en sus comunidades, municipios, departamentos y a nivel
nacional, centrándose en procesos de formación que aumentaron sus conocimientos, capacidades y confianza para
la exigibilidad de derechos en diversos espacios locales y nacionales de toma de decisión. También lideró estrategias
que aseguraron un acompañamiento legal y psicosocial seguro a mujeres en los 3 departamentos. Finalmente,
incluyeron como parte de su fortalecimiento organizacional la compra de suministros y espacios de formación
internos para mejorar las capacidades de protección y autoprotección. Las Hormigas formó parte de la campaña
nacional Somos Más Fuertes, Somos Defensoras.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Foro de Mujeres por la Vida

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

300189.31

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

El Foro administró la ejecución de fondos para las Redes de Mujeres de Santa Bárbara y Mariposas Libres en
Atlántida, zonas con población indígena y afrohondureña. Desarrollaron espacios de formación en DDHH, incidencia
política, tierra-territorio, impacto de megaproyectos, diálogo negociación, documentación e informes, seguridad
digital, logrando mejorar su participación en espacios de diálogo y toma de decisiones a nivel local. Las Redes
construyeron sus agendas que son presentadas a tomadores de decisiones. El Foro como actividad continúa
brindando atención integral (legal y psicosocial) a mujeres víctimas de violencia y ha construido boletines donde se
documentan riesgos, impactos y necesidades de las mujeres en los territorios. Las redes de Santa Bárbara y
Mariposas Libres lideraron procesos de acompañamiento psicosocial y de confianza a las defensoras en sus
territorios, además construyeron instrumentos para su protección/autoprotección. El Foro también fue fortalecido
en su espacio físico, organizacional y de formación, esto ha sido importante ya que es una organización que ha sido
atacada por la labor que realizan. Fueron parte de la campaña nacional Somos Más Fuertes, Somos Defensoras

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Consejo Cívico de Organizaciones Populares e Indígenas de Honduras

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

110169.1

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Organización referente de la defensa del territorio del pueblo indígena lenca en Honduras. Alineado a su estrategia
organizacional, desarrollaron espacios de formación en derechos, antipatriarcal, en autonomía económica y
comunicación social. ProDefensoras fortaleció su estrategia institucional de acompañamiento legal y psicosocial
que incluye un equipo de abogados/as y una casa de sanación de mujeres. El COPINH consolidó y presentó su agenda
ante la presidencia de Honduras exigiendo protección a la labor de defensoría que se realiza en los territorios y el
cumplimiento de responsabilidades del Estado en torno a DDHH, protección y acceso a la justicia, logrando la
instalación de una mesa de atención integral a las comunidades indígenas lencas del COPINH para exigir justicia por
el asesinato de Berta Cáceres, medidas para reducir conflictividades en territorios Lencas, reducción de la
desigualdad y cambios normativos, administrativos y jurídicos para garantizar protección integral de los pueblos
Lencas. El COPINH continúa participando en la mesa presentando solicitudes directamente al Estado de Honduras.
Se fortaleció la organización, aumentando sus capacidades técnicas y organizacionales y aportando a su
protección/autoprotección

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Fundación San Alonso Rodríguez

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

156471.26

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La FSAR continúa liderando procesos de defensa de los recursos naturales y condenando la expulsión de poblaciones
de sus territorios en Colón. Mediante procesos de formación, se fortaleció la participación de las mujeres (y hombres
defensores) en sus comunidades, municipios y departamentos; la FSAR realizó alianzas estratégicas con actores
nacionales e internacionales para la formación y el acompañamiento psicosocial a defensoras y para la construcción
de planes de seguridad para la organización y otros adaptados a comunidades. Se construyó una agenda de las
mujeres del Aguan, una importante herramienta que fue aprobada en Asamblea Comunitaria y Departamental de
Mujeres y que será presentada en espacios estratégicos tomando en cuenta la seguridad de las mujeres. El
acompañamiento psicosocial a las defensoras se ha convertidos en un aspecto importante para la fundación, en
tanto que este año han sufrido al menos siete asesinatos de compañeros/as, resaltando para la organización la
importancia del acompañamiento para el manejo del trauma y sanación; adicionalmente, la FSAR manejó un Fondo
de Respuesta Rápida considerando estas situaciones de seguridad.

*

6



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Centro de Estudios de la Mujer - Honduras

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

27439.67

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Organización no gubernamental feminista, sin fines de lucro. El CEM-H realiza incidencia para impulsar la creación
de políticas públicas y cambios culturales para el ejercicio pleno de los derechos de las mujeres y el logro de una
mejor calidad de vida. Trabajan para contribuir a fortalecer la capacidad organizativa y liderazgo de las mujeres y
del movimiento social en Honduras y la región centroamericana. A través de una alianza estratégica ya consolidada
y con miras a facilitar medidas de protección a defensoras y mujeres en riesgo, Trócaire brindó apoyo al CEM-H para
el fortalecimiento del Fondo de Emergencia para La Protección a Defensores/as en Honduras, mecanismo que el
CEM-H ha manejado por años en el país y a través del cual se realizó un proceso de socialización y presentación del
proceso de acceso al Fondo con 65 defensoras, se desarrolló un proceso de formación en Análisis de Riesgo,
Seguridad y Protección Integral con 20 defensoras y se brindaron medidas de seguridad a 11 defensoras del país.

*

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars



Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNWOMEN:
United
Nations
Entity for
Gender
Equality and
the
Empowerme
nt of
Women

570222.68
*

570222.68
*

499123.03
*

87.53 %

UNHCR:
United
Nations
High
Commission
er for
Refugees

416034.23
*

416034.23
*

357863.34
*

86.02 %

Trocaire 513743.09
*

513743.09
*

507394.68
*

98.76 %

TOTAL 1500000 1500000 1364381.05

90.9
6%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 90.96%. Can you confirm that this is correct?

*



» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

82.35

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 1235250. Can you confirm that
this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars

1235275.41

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 1123567.79. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

1235275.41

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

2. Anexo D Presupuesto Pro-Dfensoras Honduras NOV23-15_44_6.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/c6f38565-644c-45ba-b41e-00f88723c564/2.%20Anexo%20D%20Presupuesto%20Pro-Dfensoras%20Honduras%20NOV23-15_44_6.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
ProDefendoras cuenta con la Junta del Proyecto que está conformada por las/os representantes (direcciones) de
lastres agencias del Proyecto, además por el Despacho de la Comisionada Nacional de los Derechos Humanos
(CONADEH) y es presidida por la Coordinadora Residente del Sistema de Naciones Unidas en Honduras.
La Junta del Proyecto ProDefensoras no se ha reunido en los últimos seis meses, pero se está planificando una
reunión de Junta con el objetivo de presentación de los resultados de ejecución del Proyecto, a nivel de resultados
esperados y ejecución financiera, y de aprobación del informe final. Siempre cabe resaltar que: De manera mensual,
el Comité Técnico conformado por las agencias involucradas, el CONADEH y dos representantes de la Asamblea de
ProDefensoras (5 OSC) se ha reunido para dar seguimiento al proyecto. A lo largo del Proyecto, cada tres meses la
Asamblea de Prodefensoras se reunió para brindar insumos, compartir experiencias y buenas prácticas y donde se
establecieron acciones de colaboración y coordinación. Esta asamblea estuvo conformada por representantes de
cada OSC socia, representantes de las 3 agencias coordinadoras y representantes del CONADEH.



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Nacional: el Comisionado Nacional de los Derechos Humanos (CONADEH) es el socio institucional. Esta entidad es
una organización del Estado con independencia funcional, administrativa, técnica y de criterio creada para velar por
la prevención, promoción, protección y la defensa de los derechos humanos y libertades fundamentales. El
CONADEH se encuentra presente en los 18 departamentos, incluyendo los 4 priorizados por el proyecto. En los
últimos 6 meses la alianza con el CONADEH mantuvo la asistencia técnica en los 4 departamentos y a nivel nacional
a través de profesionales especializados para el acompañamiento a casos de mujeres defensoras, la recolección y
análisis de información para elaborar un informe situacional consolidado sobre las situaciones diferenciadas que
viven las Defensoras y, finalmente, se acompañó el desarrollo de una propuesta de protocolo para la atención
integral de las mujeres defensoras de DDHH al acudir al CONADEH. Así mismo, se continuaron desarrollando
procesos de sensibilización y fortalecimiento a entidades públicas a nivel local con el fin de mejorar los canales de
respuesta (Ministerio Publico, Policía Nacional, Alcaldías Municipales).

Local: Cada OSC a nivel local realizaron acciones de incidencia para presentar agendas e influir en espacios locales y
nacionales de toma de decisión. Algunos de estos espacios: Oficinas Municipales de la Mujer de Intibucá, Tela, La
Ceiba y Santa Barbara; Alcaldías Municipales de Intibucá, La Paz, y Santa Bárbara; casa Refugio de La Ceiba.

Municipal: Se ha coordinado con gobiernos locales de algunas zonas para el fortalecimiento de unidades
municipales, particularmente las Oficinas Municipales de la Mujer para fortalecer su funcionamiento y asegurar una
mejor atención a casos de violaciones a los derechos humanos de mujeres y posibles articulaciones con mujeres
defensoras de DDHH y con el CONADEH.

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
El Proyecto se encuentra en implementación, a un mes de finalizar. En cada región, las OSC socias desarrollaron
actividades de formación que resultando en el aumento de capacidades y habilidades de participación efectiva de
las defensoras de sus territorios; se construyeron agendas en cada territorio para exigibilidad de derechos y fueron
presentadas en espacios de diálogo en diferentes niveles a nivel local y nacional; se construyeron herramientas para
protección y seguridad de organizaciones y de mujeres en las comunidades, y se ha brindado constante
acompañamiento legal y psicosocial a defensoras e implementación de procesos de cuidado/autocuidado. El
CONADEH ha fortalecido la ruta de atención y protección de defensoras en territorios priorizados mediante el apoyo
con personal especializado, la formación a personal permanente de la institución, la documentación para
construcción de Informes Situacionales y la actualización de sistemas y procesos institucionales para mejorar la
atención a defensoras. Desde ProDefensoras como proyecto central se diseñó e implementó una Campaña nacional
de Comunicaciones para promocionar la labor de las mujeres defensoras y especificar el rol del CONADEH, se
fortaleció un Fondo de Emergencia para atención de defensoras en riesgo y se establecieron fondos pequeños en
algunas regiones para atención inmediata a defensoras. Finalmente, se desarrolló una aplicación móvil para
documentación/registro de situaciones de riesgo de defensoras que ha apoyado la generación de información y
datos que pueden ser utilizados para la generación de informes y la identificación de patrones para futuras
intervenciones.

Las actividades de M&E son constantes y se basan en el Plan. Para el cierre del Proyecto, se realizaron análisis
constantes con las organizaciones locales sobre la ejecución, ya que ellas son receptoras de más del 60% de los
fondos del Proyecto; sin embargo, situaciones del contexto afectaron considerablemente a algunas de las
organizaciones que por años han estado en situaciones de alto riesgo en el país, retrasando algunas de las
actividades, por lo que se solicitó y aprobó una extensión en tiempo del Proyecto, seis meses después el Proyecto
está en proceso de cierre con resultados positivos.

*

Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

A nivel comunitario, donde históricamente las mujeres han tenido menos posibilidades de acceder a procesos de
formación y de participar en la toma de decisiones de sus comunidades, se ha logrado aumentar las capacidades de
incidencia, acceso a herramientas tecnológicas y fortalecido la confianza de las mujeres para exigir su espacio y
participar más en espacios de toma de decisión, reduciendo la resistencia de algunas estructuras comunitarias e
institucionales.
La participación de las defensoras en espacios de toma de decisión ha sido altamente favorecida por el
fortalecimiento de las organizaciones a las que pertenecen, mismas que las respaldan y que son ahora altamente
reconocidas en sus comunidades/regiones. El acompañamiento legal y psicosocial a las mujeres, el documentar más
datos sobre la situación (incluyendo amenazas, riesgos, importancia de su labor) y visibilizar positivamente o
prestigiar la importancia de las defensoras ha contribuido a que las mujeres reconozcan que hay mejores
condiciones para su participación en la defensa de sus territorios y comunidades y que sus interlocutores tanto
estatales como comunitarios acepten a mujeres como parte de los procesos.
El fortalecimiento de instrumentos de atención y protección institucionales (CONADEH) y organizacionales (fondos
de protección para emergencias) desde un enfoque de género, ha contribuido a disminuir los riesgos y amenazas de
las defensoras en la medida que reconocen sus riesgos potenciales y conocen rutas para mitigar sus riesgos y
proteger sus vidas y/o las de sus familias. La formación y elaboración de planes de cuidado, seguridad y/o
autocuidado, ha contribuido también a la prevención de posibles situaciones de riesgo.
En CONADEH, se ha logrado demostrar institucionalmente la importancia de contar con personal especializado para
la atención de mujeres/defensoras y de fortalecer la defensoría de la mujer. En la medida que la decisión de
aumento del personal para atender defensoras depende del Presupuesto General de la República, los resultados de
ProDefensoras se utilizarían para sustentar una propuesta para financiar el equipo de atención y acompañamiento
de defensoras o al menos contar con mecanismos que integren un enfoque de género y étnico y de alguna manera
dar especial atención a zonas de alta conflictividad. Se desarrolló en el CONADEH una propuesta base de Protocolo
de Atención que contiene propuesta de lineamentos especiales para la recepción de casos de defensoras
garantizando una atención diferenciada considerando las situaciones de riesgo; este instrumento será validado y
socializado previo a su afinación y aprobación como instrumento obligatorio del CONADEH.

*



PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 more than 5.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Incrementada la calidad de participación de las mujeres defensoras indígenas, campesinas y garífunas en espacios
de diálogo, consulta y decisión para la demanda y exigibilidad de sus derechos.

*

Outcome 2:
Mejorado el entorno interno y externo para la labor de las organizaciones defensa de DDHH y las defensoras, como
consecuencia del fortalecimiento de sus capacidades organizacionales y de promoción de los derechos humanos.

*

Outcome 3:
Organizaciones de mujeres campesinas e indígenas en situación de amenaza y vulnerabilidad cuentan con los
recursos internos y externos para generar entornos seguros y protectores.

*

Outcome 1: Incrementada la calidad de participación de las mujeres defensoras indígenas,
campesinas y garífunas en espacios de diálogo, consulta y decisión para la demanda y exigibilidad de
sus derechos.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Cada organización desarrolló procesos de formación a defensoras en: DDHH, diálogo, transformación positiva de
conflictos, capacidades digitales para documentación, reporte y comunicación efectiva en casos de riesgo. Las
temáticas y metodologías fueron diferenciadas considerando los contextos, etnias, capacidades y necesidades de las
organizaciones y defensoras. El COPINH desarrolló procesos de formación en autonomía económica y comunicación
social aprovechando su radio comunitaria; la FSAR se enfocó en el desarrollo de capacidades en transformación
positiva de conflictos incluyendo intercambios de experiencias con defensoras de otros países que han logrado la
reivindicación de sus derechos mediante métodos no violentos; Mariposas Libres y Las Hormigas incluyeron un
fuerte componente en derechos indígenas/étnicos y consulta previa.
Estos procesos formativos han sido también espacios de cohesión y creación de redes entre OSC/defensoras, y
fueron la base para la construcción/actualización de agendas que cada organización desarrolló y presentó en
espacios de incidencia desde el nivel local hasta el nacional.
La calidad de participación, en términos de discurso, respaldo y confianza ha aumentado en las defensoras, quienes,
además de conocimientos sobre sus derechos, han adquirido herramientas prácticas para presentar/hablar en
público y dialogar con diversos actores.
Con apoyo del Proyecto, alineado a la estrategia organizacional del COPINH, se apoyó la presentación de una agenda
ante la Presidenta de Honduras que apoyó la instalación de una mesa oficial de atención a las comunidades
indígenas lenca (incluyendo defensoras), mesa donde el COPINH participa permanentemente y presenta solicitudes
directas al Estado. Desde Las Hormigas, se construyó una agenda consolidada para toda la Red Regional de Mujeres
Indígenas Lenca y se presentó ante varios espacios de toma de decisión, respaldadas con datos estadísticos
recolectados por las defensoras; como seguimiento, la Comisión Interinstitucional de Seguimiento a las
Investigaciones de Muertes Violentas de Mujeres y Femicidios se movilizó a la zona y se comprometió a apoyar en la
investigación e incidencia para contribuir a detener los femicidios de mujeres lencas. Las demás organizaciones han
construido sus agendas y han estado en proceso de presentación en espacios de diálogo y toma de decisión desde
sus comunidades y a nivel de actores locales

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

ProDefensoras tiene su enfoque principal en el empoderamiento de las mujeres que ejercen la defensa de sus
derechos y comunidades. El Resultado 1 estuvo orientado a asegurar y fortalecer la participación e incidencia de las
defensoras en espacios de poder en los diferentes niveles descentralizados y nacional a través de actividades de
formación y construcción de propuestas. Para asegurar el empoderamiento de las mujeres se realizaron
constantemente las siguientes acciones que aseguran el enfoque de género:
i) La propuesta temática de los diferentes procesos además de haber sido construida y validada por defensoras y
OSC, contiene metodologías acordes a las necesidades y demandas de las participantes, incluyendo las cargas de
cuidado de las mujeres en las diferentes regiones. Así mismo se ha considerado la integración de un enfoque étnico,
tomando en consideración creencias, costumbres y lenguas en los procesos de formación.
ii) El enfoque de los procesos de formación es integral y ha incluido componentes y derivación a posibles
oportunidades de empoderamiento socioeconómico, considerando que muchas mujeres son madres de familia.
iii) El proyecto además contribuye a la visibilidad de las brechas de género, realizando acciones para visibilizar los
riesgos diferenciados de las defensoras.

Outcome 2: Mejorado el entorno interno y externo para la labor de las organizaciones defensa de
DDHH y las defensoras, como consecuencia del fortalecimiento de sus capacidades organizacionales y
de promoción de los derechos humanos.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Las organizaciones identificaron oportunidades y vacíos internos incluyendo condiciones físicas de oficinas,
seguridad, manuales organizacionales y procesos, los cuales fueron mejorados/actualizados con apoyo técnico y
financiero del Proyecto; cada OSC fue fortalecida en varios aspectos incluyendo sistemas internos para gestión
administrativa y programática y desarrollo de espacios de planificación y crecimiento organizacional. También se
realizaron acciones que contribuyen al reconocimiento de defensoras, combatiendo discursos de desprestigio hacia
ellas e identificando actores locales que representan alianzas/amenazas. Las rutas de atención legal/psicosocial se
mantuvieron a lo largo del Proyecto.

En todas las organizaciones parte del Proyecto se fortalecieron las estrategias de atención legal y psicosocial de
defensoras, mediante el aseguramiento de un equipo legal para atención de casos de defensoras y de acuerdo con el
abordaje de cada OSC se han realizado jornadas de sanación y cuidado y apoyo psicosocial para las mujeres. Cabe
notar que la necesidad de acompañamiento legal ya era una necesidad conocida, pero el aspecto de cuidado
psicosocial ha sido ahora reconocida como una necesidad debido a traumas que pueden dejar algunas situaciones
de seguridad que viven las defensoras de DDHH.

Relativo a la mejora del ambiente externo, se diseñó y lanzó una Campaña de comunicaciones a nivel nacional
llamada “Somos más Fuertes, Somos Defensoras.” Esta campaña de sensibilización fue construida con base en los
resultados de una encuesta realizada en los 4 territorios sobre las percepciones de las defensoras y con los insumos
y participación directa de las OSC socias, con enfoques diferenciados para cada organización, para deconstruir
prejuicios existentes hacia defensoras. La campaña fue difundida a nivel local y nacional en redes y radio, y fue
también difundida a nivel internacional por algunos canales institucionales. Se realizaron encuestas de percepción
de entrada y salida antes y después de la campaña, se percibe que el reconocimiento de las organizaciones como tal
y de las defensoras aumentó en tanto el nivel local.

En materia de documentación de casos de defensoras, se recolectó información a través del CONADEH y de las
organizaciones locales, produciendo informes situacionales y boletines, incluyendo un informe situacional que
incluye las situaciones diferenciadas por cada región.

Finalmente, las mujeres sienten más confianza en cuanto a su reconocimiento como organizaciones de defensa de
los derechos humanos en sus territorios, logrando que tanto las comunidades como otras organizaciones se
acerquen a ellas para articular esfuerzos.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

El Proyecto tiene su enfoque principal en el empoderamiento de la mujer. El Resultado 2 aporta a la promoción del
trabajo de las defensoras de DDHH mediante procesos dirigidos a mejorar condiciones internas de las
organizaciones, y externas, incluyendo aliados, institucionalidad y conciencia ciudadana, para el reconocimiento del
rol y de la labor de las mujeres en la defensa de los derechos humanos. Es importante destacar que en todas las
actividades se ha asegurado la participación de todas las defensoras sin distinción, y ellas han sido parte de la
identificación de necesidades organizacionales y tanto la campaña de comunicaciones como los informes sobre la
situación de las defensoras de DDHH que se desarrollaron, todas se realizaron considerando las voces y
percepciones de las defensoras y sus organizaciones y considerando las realidades locales.

Outcome 3: Organizaciones de mujeres campesinas e indígenas en situación de amenaza y
vulnerabilidad cuentan con los recursos internos y externos para generar entornos seguros y
protectores.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

En Protección, el proyecto logró el fortalecimiento de una de las instituciones responsables de la garantía de
defensoras/mujeres y de cada una de las OSC en sus sistemas de protección y asistencia para casos de riesgos de las
defensoras.
Relacionado al fortalecimiento del CONADEH: i) Se mejoraron los canales de respuesta y atención a casos de
defensoras. Las OSC han manifestado que, a diferencia del pasado, se ha logrado establecer un canal efectivo con el
CONADEH para la atención de muchas de las quejas de las defensoras que acompañan; cabe resaltar que en cada
una de las delegaciones del CONADEH se formó un canal de conocimiento y apertura para la atención a defensoras.
Se aumentaron conocimientos y se fortalecieron capacidades para una mejor atención a mujeres, especialmente a
defensoras, y se desarrolló una propuesta base de un protocolo que obligue una atención con enfoque de género y
étnico; ii) Se facilitó el acceso a justicia de defensoras y comunidades por medio de más de 8 jornadas de atención en
zonas poco accesibles; iii) Mejora y rigurosidad de data sobre defensoras: En las oficinas focalizadas se realizó un
piloto para recolección de casos diferenciados de defensoras y así conocer patrones y acciones y documentar en
informes situacionales, iv) como se ha mencionado, se fortalecieron las relaciones entre CONADEH y las OSC socias y
otras; esto es un referente para las OSC para impulsar casos y el accionar de las instituciones del estado.
En cuanto al fortalecimiento de las capacidades de protección propias de las OSC, se desarrollaron procesos de
formación y jornadas de construcción de planes de protección/autoprotección con cada una de las organizaciones
socias locales y algunas organizaciones de base.
El Proyecto aportó al Fondo (nacional) de Emergencia para la Protección de Defensoras, y se instalaron pequeños
Fondos dentro del COPINH, el Foro y la FSAR para emergencias de defensoras; estos han sido usados con efectividad
y rapidez en más de 11 casos urgentes.
Finalmente, se desarrolló un sistema de registro y monitoreo de casos de riesgo de defensoras, y 20 mujeres de
todas las regiones fueron capacitadas en su uso y dotadas de un teléfono inteligente para este registro, este aparato
ha quedado en las organizaciones locales para continuar utilizando la aplicación y generando datos que identifiquen
patrones y amenazas por región. Más de 30 casos fueron registrados, aportando información importante para
conocer las situaciones diferenciadas que viven las mujeres defensoras en la regiones. Este Sistema llamado REMOC,
da seguimiento a esfuerzos anteriores para documentar información que pueda aportar a estrategias de atención,
desde la prevención, la promoción y la protección de defensoras según los casos. La información recolectada
enriquece también la generación de otra información desde la institucionalidad y documentada en informes
situacionales/boletines.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

El Proyecto tiene su enfoque principal en el empoderamiento de la mujer, el Resultado 3 mejoró las condiciones para
la protección de las mujeres defensoras que por años han sido vulnerables a amenazas. Se desarrollaron las
siguientes acciones específicas:
- Todos los procesos de formación tuvieron un enfoque de género, que va desde conocimientos básicos y normativas
internacionales hasta inclusión de herramientas diferenciadas para la recepción y análisis de las quejas de
defensoras.
- Las acciones que realizó el CONADEH en los cuatro departamentos focalizados están orientados a mejorar tanto el
conocimiento de las defensoras sobre sus derechos, como en sensibilizar a las autoridades y población en general
sobre atención diferenciada que debe darse a las mujeres/defensoras. Se han realizado procesos de formación con
otros actores involucrados, incluyendo a la policía nacional quienes son en muchas ocasiones la primera barrera de
las defensoras para acceder a la justicia
- La recolección de datos sobre los casos de defensoras incluyó un enfoque de género, esto no solo significa poder
contar con data sobre el número de casos, sino sobre los riesgos diferenciados que sufren las defensoras.
- El Fondo de Emergencia nacional y los fondos establecidos en algunas de las organizaciones están destinados
exclusivamente a Defensoras y a sus familias e incluye tener en cuenta las necesidades diferenciadas de las mujeres
(generalmente huyen con sus hijos/as, necesidades psicológicas, otros)



INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: Incrementada la calidad de participación de las mujeres defensoras indígenas,
campesinas y garífunas en espacios de diálogo, consulta y decisión para la demanda y
exigibilidad de sus derechos.

Outcome 1 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

1.1 Porcentaje de
propuestas
presentadas en
los espacios de
diálogo que son
implementadas.

0 30% Este indicador se
reportará al
finalizar el
proyecto, ya que
depende de las
agendas
presentadas, y se
espera sean
productos que
aportan a la
sostenibilidad de
la iniciativa

1.2 Porcentaje de
defensoras
participantes en
los procesos de
fortalecimiento
de capacidades
que manifiestan
contar con
mayores
capacidades y
habilidades para
participar en
espacios de
dialogo y
consulta.

0 70% Este indicador se
reportará al
finalizar el
proyecto, el
instrumento
para recolección
de información
ha sido diseñado
y validado
(encuesta
semiestructurada)



1.3 Proporción de
defensoras
indígenas,
campesinas y
garífunas que
participan
espacios de
diálogo e
incidencia en
comparación con
el total de
participantes.

0 35% Este indicador se
reportará al
finalizar el
proyecto, con las
defensoras
capacitadas y
fortalecidas
participando en
espacios de
incidencia
(cuadro de
identificación de
participantes)

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 1 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1

Output 1.1
Aumentadas las habilidades de diálogo, gestión de conflictos y conocimientos de DDHH de las defensoras de
derechos humanos desde enfoque de género e interseccionalidad

Output 1.2
Las defensoras y las organizaciones socias analizan, diseñan, actualizan y presentan en espacios de diálogo, agendas
e iniciativas con enfoque de género, sobre la defensa del territorio, derechos étnicos y medioambientales.

Output 1.3
Incrementados los canales alternos de participación efectiva de las defensoras y sus organizaciones, como
consecuencia de la reducción de brechas digitales (Tics)

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators



» Output 1.1

Output
1.1:
Aumenta
das las
habilida
des de
diálogo,
gestión
de
conflicto
s y
conocimi
entos de
DDHH
de las
defensor
as de
derechos
humano
s desde
enfoque
de
género e
intersecc
ionalidad

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.1.1 Número de
defensoras
con
capacidades
fortalecidas
para
contribuir al
desarrollo de
acciones y
propuestas
sobre los
derechos de
sus
comunidades
y los derechos
de la mujer
desde una
perspectiva de
transformación
y prevención
de conflictos.

0 434 mujeres 258 258 mujeres
participaron
en procesos
de formación,
por cada
mujer
participante,
se ha
estimado el
alcance en
réplicas a dos
mujeres de su
comunidad,
aunque no
estaban
contempladas
las réplicas
como
actividad del
Proyecto. Para
un total de
516 mujeres

Este indicador
incluirá
mujeres que
han sido
fortalecidas
indirectamente
mediante
réplicas/transferencia
de
conocimientos,
se reportará al
finalizar el
Proyecto



1.1.2 Número de
alianzas con
instituciones,
centros
universitarios
y/o centros de
pensamiento
para apoyar
los procesos
formativos
con un
enfoque de
género e
interseccional.

0 3 8
Alianzas:
- 1 (COPINH-
Centro de
Formación de
Sanación e
Investigación,
Grupo COMSA)
- 1 (FSAR-
SERAPAZ)
- 6 (Foro-ML-SB
con CONADEH,
PN, UNAH,
patronatos,
OMMs y Red
Nacional de
Defensoras)

En algunos
casos las
alianzas han
sido de apoyo
puntual a los
procesos de
formación y
no para el
desarrollo
completo de
los procesos

1.1.3



» Output 1.2

Output
1.2: Las
defensor
as y las
organiza
ciones
socias
analizan,
diseñan,
actualiza
n y
presenta
n en
espacios
de
diálogo,
agendas
e
iniciativa
s con
enfoque
de
género,
sobre la
defensa
del
territorio
,
derechos
étnicos y
medioa
mbiental
es.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



1.2.1 Número de
agendas e
iniciativas
diseñadas y/o
actualizadas y
presentadas
que tienen un
enfoque de
género y de
construcción
de paz.

0 5 5 1 propuesta
presentada a
la Presidenta
de la
República
sobre la mesa
de atención
integral del
pueblo Lenca
1 agenda
presentada al
CONADEH, a la
Comisión de
Femicidios, a
SEMUJER y a
SENPRENDE -
Las Hormigas
1 agenda de
las Mujeres
del Bajo
Aguán
presentada y
aprobada por
el Consejo de
Mujeres
1 agenda de la
Red de
Mujeres de
Santa Bárbara
presentada al
ACNUR y OMM
1 agenda de
Mariposas
Libres
presentada al
ACNUR y OMM



1.2.2 # de Agendas
e iniciativas
sobre la
defensa del
territorio,
derechos
étnicos y
medioambientales
que son
implementadas.

0 1 1 1 mesa oficial
de protección
del Pueblo
Lenca
instalada a
partir de la
incidencia del
COPINH
Como parte de
la agenda de
la Red
Regional de
Mujeres
Indígenas
Lenca donde
se exigía la
investigación
y acción para
la prevención
de asesinatos
de mujeres
lencas, la
Comisión
Interinstitucional
de Femicidios
se ha
trasladado a
la zona para
asumir
compromisos

1.2.3



» Output 1.3

Output
1.3:
Increme
ntados
los
canales
alternos
de
participa
ción
efectiva
de las
defensor
as y sus
organiza
ciones,
como
consecu
encia de
la
reducció
n de
brechas
digitales
(Tics)

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.3.1 Número de
defensoras y/o
comunicadoras
de las
organizaciones
capacitadas
en Tics.

0 50 mujeres 70 70 mujeres
formadas en
TICs,
inluyendo 20
mujeres que
registran
casos en
sistema de
registro de
casos



1.3.2 Número de
iniciativas
apoyadas para
promover
capacidades
digitales.

0 5 5 5 iniciativas:
1. iniciativa
apoyada (Las
Hormigas
dotación de
equipo a
defensoras
para mejorar
comunicación
y seguridad
2. Procesos de
formación
regionales
sobre
seguridad
digital y uso
de redes de
comunicación
3. Dotación de
tablets para
registro/monitoreo
de casos de
riesgo de
defensoras
4. Dotación de
celulares para
sistema de
registro de
casos REMOC
5.
Formación/Diploma
en Seguridad
Digital

1.3.3 Número y tipo
de canales
alternos
creados que
facilitan la
participación
efectiva de las
defensoras y
sus
organizaciones.

0 1 2 1. Creación de
redes/árboles
de
comunicación
en redes
(whatsapp,
telegram)
2. Sistema de
registro y
monitoreo de
casos REMOC

» Outcome 2: Mejorado el entorno interno y externo para la labor de las organizaciones defensa
de DDHH y las defensoras, como consecuencia del fortalecimiento de sus capacidades
organizacionales y de promoción de los derechos humanos.

Outcome 2 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)



2.1 Cambio de
actitudes de la
población hacia
la labor de las
organizaciones y
mujeres que
defienden
derechos
humanos.

Media Media Como parte de la
campaña de
educación/sensibilización,
se realizarán
encuestas de
percepción y
actitudes en
cuanto a las
mujeres
defensoras de
DDHH

2.2 Grado de mejora
en las
capacidades de
las
organizaciones
de defensa de
DDHH para
favorecer la
labor de las
personas que
defienden
derechos
humanos y
construcción de
paz.

Baja Media Se reportará al
finalizar el
Proyecto



2.3 Grado de
percepción de las
mujeres
defensoras de
DDHH y sus
organizaciones
sobre la mejora
del entorno para
la defensa de
derechos
humanos en
Honduras.

Baja Media Se ha elaborado
y aplicado un
instrumento que
aporta a conocer
la percepción de
las mujeres
defensoras en
cuanto a los
mecanismos de
protección en
Honduras. Si bien
el Proyecto
trabaja
solamente con el
CONADEH, el
instrumento ha
recolectado
información de
percepción sobre
la población, las
fuerzas de
seguridad del
Estado y la
institución
responsable de
brindar medidas
de protección (el
Mecanismo
Nacional de
Protección), con
una baja
confianza en la
mayoría de estos
mecanismos. Se
reportará al
finalizar el
Proyecto.

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 2 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2

Output 2.1
Incrementadas las habilidades y capacidades técnicas y financieras de las organizaciones sociales y de mujeres para
la defensa y promoción de sus derechos humanos.

Output 2.2
Diseñada e implementada una estrategia de comunicación a nivel local y nacional en alianza con la CONADEH
enfocada en construir narrativas positivas sobre el rol de las defensoras, sus organizaciones y el rol de
acompañamiento de la CONADEH



Output 2.3
Fortalecidas las capacidades de las organizaciones de DDHH para recopilar datos relacionados con la violaciones de
DDHH contra la defensoras de conformidad con los estándares internacionales y regionales para informar la toma
de decisiones sobre leyes, políticas y programas

Output 2.4
Diseñadas e implementadas estrategias de apoyo legal y psicosocial para defensoras de derechos humanos y sus
organizaciones.

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 2.1

Output
2.1:
Increme
ntadas
las
habilida
des y
capacida
des
técnicas
y
financier
as de las
organiza
ciones
sociales
y de
mujeres
para la
defensa
y
promoci
ón de
sus
derechos
humano
s.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



2.1.1 Número de
organizaciones
apoyadas
técnica y
financieramente
por el
proyecto.

0 5 7 (COPINH,
FSAR, Red de
Mujeres de
Santa
Bárbara, Red
Mariposas
Libres, Foro de
Mujeres por la
Vida, Las
Hormigas,
CONADEH)

2.1.2 Número de
planes de
fortalecimiento
técnico y
financiero
implementados.

0 5 6 (COPINH,
FSAR, Red de
Mujeres de
Santa
Bárbara, Red
Mariposas
Libres, Foro de
Mujeres por la
Vida, Las
Hormigas)

Cada
organización,
considerando
la corta
duración del
proyecto,
definió y
agregó
acciones
puntuales
como parte de
su estrategia
organizativa

2.1.3



» Output 2.2

Output
2.2:
Diseñad
a e
impleme
ntada
una
estrategi
a de
comunic
ación a
nivel
local y
nacional
en
alianza
con la
CONADE
H
enfocad
a en
construir
narrativa
s
positivas
sobre el
rol de las
defensor
as, sus
organiza
ciones y
el rol de
acompa
ñamient
o de la
CONADE
H

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.2.1



2.2.2 Número de
campañas que
desafían las
normas
sociales
nocivas y los
estereotipos
de género
contra las
defensoras,
incluidas las
de que
enfrentan
formas
múltiples y
cruzadas de
discriminación,
desarrolladas
y difundidas.

0 1 1 Campaña de
Comunicaciones
“Somos Más
Fuertes,
Somos
Defensoras”

2.2.3 Número de
personas a las
que llegan las
campañas que
desafían las
normas
sociales
nocivas y los
estereotipos
de género en
contra de las
defensoras.

0 500,000
personas de
las 4 áreas de
intervención
del Proyecto

762,520
personas de
las 4 áreas de
intervención



» Output 2.3

Output
2.3:
Fortaleci
das las
capacida
des de
las
organiza
ciones
de
DDHH
para
recopilar
datos
relaciona
dos con
la
violacion
es de
DDHH
contra la
defensor
as de
conformi
dad con
los
estándar
es
internaci
onales y
regional
es para
informar
la toma
de
decision
es sobre
leyes,
políticas
y
program
as

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



2.3.1 Número de
defensoras y
mujeres con
capacidades
fortalecidas
para
recolectar
datos de
prevalencia y /
o incidencia,
incluyendo
datos
cualitativos,
sobre
violaciones de
derechos
humanos
contra
defensoras.

0 50 33 mujeres de
la zona norte
participaron
en Escuela de
Documentación
y 20 mujeres
fueron
capacitadas
para la
recolección e
ingreso de
datos en
aplicación
REMOC.
Además, 136
mujeres
lencas fueron
capacitadas
para analizar
violaciones de
DDHH a los
que se
enfrentan por
ser mujeres

2.3.2 Número de
informes
sobre diversas
violaciones de
derechos
humanos en
contra de
defensoras a
nivel de país y
de las
regiones
priorizadas
presentados y
publicados.

0 4 5 4 informes
situacionales
regionales
elaborados
por técnicos
del CONADEH
y 1 Informe
Situacional
sobre las
mujeres
defensoras de
DDHH en
Honduras

2.3.3



» Output 2.4

Output
2.4:
Diseñad
as e
impleme
ntadas
estrategi
as de
apoyo
legal y
psicosoci
al para
defensor
as de
derechos
humano
s y sus
organiza
ciones.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.4.1 Número de
defensoras
beneficiadas
con la
asesoría legal.

0 120 22 138 mujeres
han sido
acopmañadas
legalmente
mediante el
Proyecto, un
núimero
mayor ha sido
atendida, se
contabilizan
aquí los
acompañamientos
con
expediente y
que llegan a
instancias de
justicia

2.4.2 Número de
defensoras
que acceden a
servicios
psicosociales.

0 114 100 177 mujeres
fueron
beneficiadas
con
acompañamiento
psicosocial en
las 4 zonas del
Proyecto



2.4.3 Grado de
satisfacción
de las
defensoras
acerca de la
asesoría legal
y apoyo
psicosocial
recibido.

Parte de 0 40% Se reportará
al finalizar el
Proyecto
mediante
tabulación de
instrumentos

» Outcome 3: Organizaciones de mujeres campesinas e indígenas en situación de amenaza y
vulnerabilidad cuentan con los recursos internos y externos para generar entornos seguros y
protectores.

Outcome 3 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

3.1 Número de
iniciativas de las
organizaciones
de defensoras de
derechos
humanos reciben
apoyo técnico y
financiero para
mejorar las
capacidades de
protección y
autoprotección.

0 5 11 iniciativas:
6 planes de
protección/autoprotección,
apoyados 3
fondos de
emergencia (uno
nacional y 2
regionales).
apoyo a la Red
Nacional de
Defensoras



3.2 Nivel de
percepción de las
mujeres
defensoras de
DDHH y sus
organizaciones
sobre la mejora
de los
mecanismos de
protección para
la defensa de
derechos
humanos en
Honduras.

Bajo Medio Se ha elaborado
y aplicado un
instrumento que
aporta a conocer
la percepción de
las defensoras en
cuanto a los
mecanismos de
protección en
Honduras. El
Proyecto trabaja
solamente con el
CONADEH, pero
el instrumento
ha recolectado
información de
percepción sobre
la población, las
fuerzas de
seguridad del
Estado y el
Mecanismo
Nacional de
Protección, con
una baja
confianza en la
mayoría de estos
mecanismos. Se
reportará salida
al finalizar el
Proyecto

3.3

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 3 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 3

Output 3.1
La CONADEH mejora sus canales de recepción y respuesta a las violaciones de los derechos y en riesgo de las
defensoras de DDHH.

Output 3.2
La CONADEH aumenta sus capacidades para el análisis y documentación de casos de defensoras de derechos
humanos con riesgos de protección desde un enfoque de género y étnico.



Output 3.3
Diseñados e implementados planes y protocolos de protección y autoprotección con enfoque de género, étnico y
territorial por las defensoras de DDHH y sus organizaciones.

Output 3.4
Desarrollado e implementado el Sistema de Alerta Temprana (SAT) de amenazas a defensoras de DDHH mediante
una aplicación móvil.

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 3.1

Output
3.1: La
CONADE
H mejora
sus
canales
de
recepció
n y
respuest
a a las
violacion
es de los
derechos
y en
riesgo de
las
defensor
as de
DDHH.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



3.1.1 Protocolo
diseñado e
implementado.

0 1 1 propuesta
de protocolo
elaborada y
como insumo
para el
CONADEH, la
elaboración
del protocolo
finalizado
requerirá
socialización y
validación con
las
delegaciones
regionales del
CONADEH, se
le dará
seguimiento
en proyectos
nuevos y
como parte de
la institución

1 propuesta
de protocolo
elaborada y
como insumo
para el
CONADEH, la
elaboración
del protocolo
finalizado
requerirá
socialización y
validación con
las
delegaciones
regionales del
CONADEH, se
le dará
seguimiento
en proyectos
nuevos y
como parte de
la institución

El proceso de
selección de
una persona
experta para
elaboración
del Protocolo
fue declarado
desierto o
cancelado en
3 ocasiones,
no se
encontró un
perfil para
esto, por lo
que el
protocolo se
se realizó una
propuesta
base desde el
CONADEH

3.1.2 Número de
mujeres
defensoras y
lideres
sociales/comunitarias
que son
atendidas por
el CONADEH
mediante las
estrategia.

0 55 mujeres 35 defensoras
fueron
acompañadas
por el
CONADEH,
también se
contabilizaron
236
atenciones a
mujeres en
general

3.1.3 Numero de
iniciativas/alianzas
para visibilizar
y brindar
atención a las
problemáticas
diferenciadas
de las
defensoras de
DDHH y sus
organizaciones
(visitas de alto
nivel, ferias de
derechos).

0 4 8 (ferias de
derechos y
ombudsman
móviles en las
4 regiones del
Proyecto)



» Output 3.2

Output
3.2: La
CONADE
H
aumenta
sus
capacida
des para
el
análisis y
docume
ntación
de casos
de
defensor
as de
derechos
humano
s con
riesgos
de
protecci
ón desde
un
enfoque
de
género y
étnico.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.2.1 Número de
funcionarios/as
accediendo y
usando los
datos de los
sistemas de
información.

0 30 65
funcionarios/as
del CONADEH
formados para
mejorar su
atención a
mujeres

3.2.2 Número de
informes/boletines
producidos y
difundidos
sobre la
situación de
las defensoras
de derechos
humanos.

0 2 4 informes
situacionales
regionales
elaborados
por técnicos
del CONADEH
y 1 Informe
Situacional
sobre las
mujeres
defensoras de
DDHH en
Honduras

4 informes
situacionales
regionales
elaborados
por técnicos
del CONADEH
y 1 Informe
Situacional
sobre las
mujeres
defensoras de
DDHH en
Honduras



3.2.3

» Output 3.3

Output
3.3:
Diseñad
os e
impleme
ntados
planes y
protocol
os de
protecci
ón y
autoprot
ección
con
enfoque
de
género,
étnico y
territoria
l por las
defensor
as de
DDHH y
sus
organiza
ciones.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



3.3.1 Porcentaje de
implementación
de los planes
de protección
y
autoprotección
de las
organizaciones
socias.

0 40% Se elaboraron
planes de
protección (o
seguridad)
para las
organizaciones
socias del
Proyecto y
para algunas
de las
organizaciones
de base. Los
planes de
protección
han sido
implementados
en sus
medidas más
urgentes,
representa al
menos un 50%
de
implementación

3.3.2 Número de
defensoras
que han
aumentado
sus
conocimientos
y capacidades
para
implementar
medidas de
protección y
autoprotección.

0 150 79 mujeres
participan en
procesos de
formación en
análisis de
riesgo,
seguridad y
protección
integral.
250, todas las
mujeres que
son parte de
los procesos
del Proyecto
participaron
en la
construcción
de su plan de
protección

3.3.3



» Output 3.4

Output
3.4:
Desarroll
ado e
impleme
ntado el
Sistema
de Alerta
Tempran
a (SAT)
de
amenaza
s a
defensor
as de
DDHH
mediant
e una
aplicació
n móvil.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.4.1 Número de
alertas
registradas a
través del SAT.

0 30 33

3.4.2 Porcentaje de
casos
referidos por
el SAT que son
atendidos y
resueltos por
las
instituciones
competentes.

0 30% 36% 36%

3.4.3

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 4 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 4



PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)

If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives

Event 1

Event 2

Event 3

Event 4



Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant

Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)

1 Mujeres Defensoras
de Derechos
Humanos

Los esfuerzos de
defensa de derechos
humanos liderados
por mujeres y las
violaciones que ellas
sufren por su labor
de defensoría,
muchas veces son
invisibilizados y/o no
documentados, aun
cuando algunos
casos de asesinato
contra mujeres
defensoras de
derechos humanos
en Honduras son de
referencia global

Las mujeres
defensoras de
derechos humanos
han aumentado sus
conocimientos sobre
los derechos que les
corresponden y por
los que luchan, sobre
herramientas y
procesos, tanto
internos como
externos, que
pueden desarrollar y
utilizar para mejorar
y potenciar la
defensa que realizan

"a partir del espacio
propio entre
mujeres, muchas de
ellas comentaron
que no habían tenido
la oportunidad de
asistir a la escuela y
que era la primera
vez que tomaban una
revista y utilizaban la
tijera para recortar,
siendo una
experiencia nueva en
sus vidas"



2 Organizaciones que
apoyan a mujeres
defensoras de
derechos humanos

Destacan como
factores desafiantes
que las
organizaciones
defensoras de
derechos humanos
han tenido por años
la debilidad de
espacios de
interlocución con las
autoridades
gubernamentales y
altas tensiones
sociales y políticas.
Los recursos
naturales y derechos
que estas
organizaciones
defienden son
generalmente de
gran interés
económico, sin
embargo, la
explotación bajo un
modelo consumista
no es sostenible, lo
que ha puesto en
riesgo a las
organizaciones que
los defienden,
particularmente
cuando son mujeres
que encabezan la
defensa de sus
territorios. Además
de los pocos espacios
de interlocución, el
acceso a
financiamiento es
limitado,
especialmente para
las organizaciones
pequeñas y de
reciente creación,
partiendo del hecho
de que la legalización
representa un
proceso tedioso y
donde se les
presentan muchos
obstáculos
institucionales.
Finalmente, entre
muchos otros
desafíos, destaca el
poco reconocimiento
nacional hacia la
labor que las
organizaciones
realizan

El proyecto ha
apoyado en el
fortalecimiento de
varias líneas de
trabajo estratégicas
de las socias
implementadoras,
incluyendo la
formación popular,
el fortalecimiento
organizativo, los
espacios de
construcción de
procesos para la
continuidad de
estrategias jurídicas
importantes para las
organizaciones de
mayor trayectoria, el
fortalecimiento de
las alianzas con
organizaciones de las
regiones tanto
organizaciones de
base como con el
CONADEH y otros
actores estatales. La
apertura que en
algunas regiones han
demostrado actores
como los cuerpos de
seguridad del Estado,
el poder judicial a
nivel local, son
avances
significativos que se
deben aprovechar y
analizar, ya que en
regiones las fuerzas
de seguridad del
Estado han jugado un
papel contrario a la
protección de las
mujeres defensoras

Las mujeres
defensoras de Tela
comparten como una
experiencia
transformadora, las
sesiones de sanidad
interior han sido
fundamentales
paraque el trabajo de
defensoría sea
permanente y
sostenido, además
de ser esencial para
el trabajo en equipo
y el fortalecimiento
de la identidad de
grupo que tienen
como organización.



3 Institución Nacional
CONADEH

El bajo conocimiento
del mandato y
alcance del
CONADEH, y la poca
credibilidad en la
institución. Sumado
a esto, el CONADEH
se ve limitado en
fondos asignados
desde el tesoro
nacional, situación
que se ha agravado
con el cambio de
gobierno

El proyecto ha
apoyado en el
fortalecimiento del
CONADEH a nivel de
oficinas mediante la
dotación de equipo y
mobiliario, y
mediante la
contratación de
personas
especializadas para
la atención a
defensoras de
derechos humanos
en los territorios
priorizados. Se
desarrolló un
proceso de
formación con
funcionarios/as del
CONADEH de todo el
país que dejará
capacidades
instaladas para una
mejor atención y
seguimiento a casos
de violaciones a
DDHH de mujeres,
particularmente de
defensoras, además
de la capacidad
institucional para
investigar y
documentar riesgos
diferenciados de
mujeres defensoras.
Se apoya
constantemente al
CONADEH para la
búsqueda de
recursos, y con la
campaña nacional
Somos Más Fuertes,
Somos Defensoras,
una parte se dedica a
visibilizar el rol de
acompañamiento del
CONADEH a la
defensa de los DDHH

4



In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
Además de lograr la construcción de una propuesta de base comunitaria, la contribución al fortalecimiento de las
organizaciones y mujeres que las constituyen, ya se identifica cómo el proyecto ha fortalecido varias líneas de
trabajo estratégicas de las socias implementadoras. Las organizaciones identifican cómo gracias a las diferentes
actividades del proyecto se ha logrado desarrollar un espacio propio de formación, reflexión, discusión e
intercambio entre mujeres al permitir que las mujeres hablen desde sus experiencias vividas y realidades que les
atraviesan.

Asimismo, de estos espacios se han generado expectativas de continuar desarrollando procesos. Las defensoras
muestran mayor empoderamiento en su rol de defensoría, cuentan con capacidades fortalecidas para reconocer sus
derechos y liderar procesos de incidencia presentando propuestas a los garantes de derechos. A través de procesos
continuos de formación a defensoras en diálogo, gestión de conflictos, desarrollo de agendas, políticas públicas,
incidencia, derechos humanos, TICs con enfoque interseccional, y análisis de información.

Testimonio o anécdota:
Las mujeres defensoras de Tela comparten como una experiencia transformadora, las sesiones de sanidad interior
han sido fundamentales para que el trabajo de defensoría sea permanente y sostenido, además de ser esencial para
el trabajo en equipo y el fortalecimiento de la identidad de grupo que tienen como organización. Las defensoras de
la zona de Colón en Honduras, después de un año de una serie de asesinatos de personas defensoras de la zona,
recalcan ahora reconocer la necesidad y la gran importancia del acompañamiento psicosocial a las mujeres, para
sanar traumas que dejan estas situaciones.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc.) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL



Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

Please explain
Please limit your response to 350 words.

El trabajo en territorios diversos, con diferentes poblaciones y logrando el acercamiento entre todas estas
diversidades ha sido una experiencia enriquecedora para las mujeres y sus organizaciones. Se han creado contactos
entre organizaciones que representan a diversos grupos de mujeres, con necesidades y situaciones similares pero
diferentes, donde el aprendizaje es muy enriquecedor. El reconocimiento de la importancia de la atención y
acompañamiento psicosocial a mujeres defensoras de DDHH ha sido algo innovador, la inclusión de temas de
derechos y educación sexual, autorreconocimiento, identificación de prácticas de dominio y control del sistema
patriarcal, el reconocimiento de sus cuerpos sin temor a hablar de esos temas

Please explain
Please limit your response to 350 words.

El fortalecimiento de las capacidades de las mujeres, mismas que han reconocido las dificultades que tienen muchas
para acceder a espacios de formación, y que han visto reducidas por sus capacidades y confianza fortalecidas para
participar.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

El asocio con organizaciones de sociedad civil ha permitido la apropiación local del Proyecto. El liderazgo y la
participación de las organizaciones locales de sociedad civil da un respaldo al Proyecto en los niveles locales, ya que
una gran parte de las estructuras comunitarias confían en el accionar de estas organizaciones y las reconocen como
defensoras. La confianza de las comunidades no se podría lograr sin la participación de las organizaciones de
sociedad civil. Adicionalmente, el conocimiento del contexto, incluyendo las necesidades, amenazas, riesgos,
oportunidades, son conocidas por estas organizaciones locales, incluyendo las maneras más efectivas de trabajar
encada contexto.



Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

En base al Plan de Monitoreo elaborado y aprobado por todas las organizaciones, se ha recolectado información de
contexto en las regiones y se ha dado seguimiento a algunas actividades en campo, dando seguimiento a la
ejecución según la planificación y tratando de identificar los riesgos previstos y nuevos riesgos, ajustando
periódicamente según avances y desafíos. Se está verificando en campo la documentación soporte de avances en
indicadores, misma que deberá estar resguardada en las organizaciones. Un indicador está en análisis para su
reporte al finalizar el proyecto, los alcances de todos los demás son significativos.
Este periodo de reporte hacia el final del Proyecto implicó la aplicación de instrumentos de salida que brindarán
datos para el informe final a ser presentado.
Adicionalmente, se da seguimiento a la ejecución presupuestaria y se ha completado una estrategia de
comunicación y visibilidad para dar seguimiento a la documentación y visibilidad de la mayor cantidad posible de
actividades desarrolladas y del impacto humano del Proyecto. Se recolectaron historias de vida de todas las regiones
del Proyecto.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Se realizó un ejercicio de identificación de indicadores y sus fuentes de información, además de construcción y
validación participativa de instrumentos para el establecimiento de línea base de todos los indicadores del
Proyecto.

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

Instrumentos desarrollados en marco del Proyecto, información previamente brindada por las organizaciones en la
etapa de diseño y contenida en el ProDoc.

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Se realizó un ejercicio de construcción y validación participativa de instrumentos para el establecimiento de línea
base de todos los indicadores del Proyecto. Estos instrumentos están siendo aplicados y analizados hacia el final del
Proyecto.

*



yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

El Proyecto ProDefensoras realizó, adicional a todas las actividades planificadas, asambleas del Proyecto con
representantes de todas las organizaciones locales y con mujeres defensoras para presentar avances de todas las
regiones y conocer percepciones del Proyecto desde cada región. Además, las líneas de comunicación se
mantuvieron abiertas durante toda la vida del Proyecto, donde las mujeres defensoras pudieron presentar
opiniones e ideas en torno al Proyecto, además de presentar, debido a la naturaleza del Proyecto, algunas
situaciones que estaban viviendo como defensoras.

*

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

0

*

If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

No aplica

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
No aplica

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*



No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

El Proyecto ha logrado efectos importantes para la construcción de paz en Honduras. En el nivel local en las regiones
del Proyecto mediante el establecimiento y fortalecimiento de las relaciones entre el CONADEH y las organizaciones
locales; el CONADEH es parte de los actores que atienden las violaciones a los DDHH en primera línea, por lo que
establecer una relación e ir generando confianza entre esta institución y las defensoras y sus organizaciones,
representa una oportunidad para la atención a conflictos y protección de las mujeres.
Además, los acercamientos del CONADEH con actores incluyendo la Policía y el Ministerio Público representa
también avances para la consolidación de la paz.

La creación y el fortalecimiento de capacidades de las mujeres en diálogo, negociación y transformación positiva de
conflictos también constituye una oportunidad para la paz, les ha brindado habilidades e instrumentos para
generar diálogos y buscar transformaciones positivas de conflictos, mediante métodos no violentos. Se resaltan
como efectos catalíticos dos:
- A nivel de procesos:
a. El CONADEH reconoce la necesidad de continuar con un equipo especializado en territorios para atención
diferenciada a defensoras una vez termine el proyecto. Se ha generado la necesidad de construir una propuesta para
aumento de recursos ante el Congreso Nacional y secretaria de Finanzas.
b. La Red de ProDefensoras: Se ha generado un espacio de articulación entre las organizaciones socias para articular
actividades, intercambiar experiencias e impulsar acciones de reivindicación de derechos conjuntos (comunicados,
boletines.
- A nivel de recursos: El proyecto ha impulsado la búsqueda de recursos para la continuación de sus acciones: a.
AECID: Proyecto Mujeres Visibles que será ejecutado por ONU Mujeres y buscará continuar en el fortalecimiento de
CONADEH y de algunas organizaciones
b. CONADEH presento propuesta ante el UNDEF para continuar con proyecto 2023. No fue otorgada.
c. Las Hormigas presento proyecto al Fondo Global para Organizaciones Feministas con líneas del proyecto
ProDefensoras.

*



Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

En la etapa de finalización del Proyecto, se están desarrollando conversaciones y realizando análisis para conocer y
analizar las propuestas de sostenibilidad y las oportunidades de sostenibilidad que se identificaron a lo largo del
Proyecto.
La integración de las actividades del Proyecto dentro de las estrategias institucionales y no como acciones
independientes aporta a la sostenibilidad de la iniciativa, las actividades del Proyecto están encaminadas a instalar
y consolidar capacidades en las organizaciones que forman parte, y es de gran importancia resaltar la confianza que
se está generando en el CONADEH, institución constitucional nacional, desde las organizaciones locales; la confianza
y las alianzas entre organizaciones y CONADEH es un gran paso hacia la sostenibilidad de las acciones para aportar a
la prevención y protección de los DDHH y así la prevención de conflictos, aspecto que está siendo incluido en
estrategia de salida que se consolidará de manera participativa entre todas las organizaciones. Además, la
construcción de alianzas con actores externos como la academia, organizaciones internacionales y el gobierno
nacional será un valor agregado para la continuidad de las intervenciones. En este sentido, las organizaciones
locales han logrado un reconocimiento local en todas las regiones, todas las organizaciones son reconocidas a nivel
de sus comunidades como organizaciones para la defensa de los derechos humanos, tanto por las personas como
por actores locales incluyendo fuerzas de seguridad, siendo esta una oportunidad para la gestión positiva de
conflictos locales.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

Por la naturaleza de un proyecto con mujeres que defienden derechos humanos en zonas de alta conflictividad en
Honduras, durante el proyecto se presentaron situaciones externas que atrasaron en tiempo algunas actividades,
esto se recalca previamente en este informe, las situaciones de riesgo algunas veces significaron para las
organizaciones enfocarse en el acompañamiento psicosocial.
Adicionalmente, hubieron emergencias climáticas y procesos internos de contratación que pausaron
temporalmente algunas actividades. Situaciones de pérdidas de personas defensoras de las zonas de influencia,
ataques violentos contra sus instalaciones físicas, campañas de desprestigio, a lo largo del Proyecto causaron
algunos atrasos en la implementación de actividades.
A raíz de todas estas situaciones, se realizó una solicitud de una extensión en tiempo del Proyecto por 3 meses,
misma que fue aprobada y en los cuales, la ejecución ha ido finalizando en cada una de las regiones.

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings

Event 1 Reuniones internas entre
agencias implementadoras

Conocer avances por
región y planificar
actividades puntuales.
Además, identificar
posibles atrasos y cambios



Event 2 Junta de Proyecto La Junta de Proyecto está
conformada por las
direcciones/representaciones
de las 3 agencias
implementadoras, la
Dirección de la socia
institucional (CONADEH),
una representación de las
organizaciones de sociedad
civil y es presidida por la
Coordinadora Residente de
Naciones Unidas con
acompañamiento de su
equipo para PBF. Esta se
reúne para efectos
puntuales y temas
estratégicos, análisis de
contextos que afectan el
proyecto, aprobación de
informes y cambios, toma
de decisiones estratégicas

Event 3 Monitoreo con
organizaciones

Conocer percepción de las
organizaciones sobre la
calidad y relevancia de las
actividades desarrolladas,
su utilidad para ellas.

Event 4 Asambleas del Proyecto Cohesión entre todas las
organizaciones de sociedad
civil que son parte del
Proyecto, aportando a
posibles alianzas
estratégicas mantenidas
en el tiempo.

Event 5 Junta de Cierre Se realizará para presentar
ejecución tanto técnica
como financiera, y
presentar resultados y
efectos del Proyecto.

Event 6

Event 7

Event 8



Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org

